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B peun pycckux crapoxuiioB JlaTraluy BCTPEUarOTCsi HHOSI3BIYHBIE JIEKCEMBI, KOTOPBIE MOSIBUIIUCH
Yyepe3 MOCPEICTBO MOTBCKOTO SI3bIKA, YTO 0OBIACHACTCS HCTOPUEH 9TOr0 PErnoHa, KOTOPBIH OB B TEUCHHUE
JUTUTENBHOTO BpeMeHH B coctaBe [lonmbcko-JIuToBckoro rocynapersa. B cratbe aHanusupyercs Jiekcuye-
CKHMi MaTepuall, KOTOPbIH U3BJICUEH U3 JBYX UCTOUYHHKOB: KApTOTEKH J[ayraBMHICCKOTO YHUBEPCUTETA
U «MatepuanoB I CIOBaps PyCCKHX CTapOKHIIBUECKUX TOBOPOB [Ipubantuxmy.

KiroueBble cJI0Ba: AMAJICKTONOTHS, PYCCKHAE TOBOPBI, S3BIK-IIOCPEIHHUK, JIEKCHKA, MOJIbCKHMA
SI3BIK.

UccnenoBanrem pycckux ToBopoB B [IpubanTrke 3aHUMaINCh MHOTUE JIMHT BUCTHI:
B.H. Hemuenko (JIuta), A.W. Cunnua (Jlatus), T.®. MypHukoBa (OcToHuUs).

Pe3ynbraToM Hay4yHO NESTENLHOCTH CTal PETHOHATIBHBINA CIIOBAPb PYCCKHUX CTapo-
KUJTBUECKHX TOBOPOB TPeX MpuOanTuiickux pecmyoauk — JIuteel, JlatBuum, Scronnu [1].

HccnenoranneM pycckux ToBopoB B JlatBum 3annManvch: M. Hosropomos [2; 3],
M.®. Cemenona [1; 4—6], A. U. Cununa [7—11], E. Koponesa (uccnenoBanus npooi-
JKaroTCs U 110 HacTosmee Bpems) [12—19] u ap.

Tak, uccnenoBarens M.®. CemeHOBa BEIACIAET TPU OCHOBHBIE TPYIIIIHI PyCCKUX
roBopoB JlaTBuu: mepBas rpyImmna — 3TO TOBOPBI OOPYCEBIIMX OSIOPYCOB IO FOKHOM
1 1oro-BocrouHoi okpanHe Jlatramuu (¢ XVI B.); BTOpas rpymnma — 3T0 cTapoo0psrde-
CKHE TOBOPEHI C IICKOBCKO-HOBropoIcKoli ocHOBOM (¢ koHma X VII B.); TpeThbs rpyria —
TOBOPBI TIEPECENICHIIEB C COCEAHMX TICKOBCKUX 3eMellb (CO BTOpoi mosioBUHBI XIX B.).

* Pem. acc. mpod. E.E. Kopomesa (dayrasmmic, UHCTHTYT KOMITapaTUBUCTHKH), acc. MPOd.
A M. Kyznenos ([layraBnmicckuil yHUBEPCUTET).
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Taxum 00pa3zom, peub PyCCKUX CTapOKWIOB JlaTramuu He MpeICTaBIsSeT eAUHOIO
roBopa [6. C. 13].

Kak ormeuaer b. Jlaymane, no XVI B. Ha tepputopun JlatBuu He ObUIO 3acBUC-
TEJILCTBOBAHO KPYIHBIX MAaCCUBOB CIABSIHCKOI'O HACEJIEHHs, YCUIIEHHE MPOU30LLIO 1OC-
ae npucoeaunenus 6ompiueil yactu JlatBum k Ilonbcko-JIutoBckoMy rocymapctBy
(1561 1.), a motom — Jlatramuu k Poccun (1772 1.) [20. C. 50]. O. ExabcoHc B cBs3u
C OTUM OTMEYAET: «...B Jlameanuu énusHue noavbckou Kynvmypsl Oulio Oojee onumennb-
HbIM, d NONbCKUE NOMEWUKU KAK OCHOBHAS YACMb 3eMAe1A0eNbYe8 NPOoOOIHCANU CY-
wecmeogams u nocie exmoyenus Jlameanuu 6 cocmas Poccutickou umnepuuy [21].
006 ocobom craryce Jlarrammm kak o 33-i npoBuHImHN [lonmbcko-JInTOBCKOTO TOCYMAPCT-
Ba ircan E. lyncnopdce [22. C. 179].

Hcropudeckue coOBITHS, pa3BOPAUYUBAIOIINECS HA ATOW TEPPUTOPHH, TIEpeceieHIe
U CMeIlIeHNe HaceIeHHs Pa3HbIX HAIIMOHAJBHOCTEN U BEPOHCIOBEJAHMS HE MOTIJIO HE OT-
pa3uthcs Ha si3bike. H. AHaHbeBa B cBOeM HcclieioBaHUH «banTi3mbl B rToBOpax 0ajiTo-
CIIaBSHCKOTO TOrpaHndbs» oTMedaeT: «C cepeaunsl XIX B. mpoucxoaut nporecc Gpop-
MHUPOBaHHsI OOIIMPHOTO MACCHBA TOJILCKMX TOBOPOB HA TEPPUTOPUH OBIBIIHX 3aIaHBIX
ry6epuuit Poccuiickoit umnepun» [23. C. 354].

[Monbckuit epudepuiinpiii quaiekT (polszczyzna kresowa) oOpa3oBaiics B pe3yiib-
TaTe€ UCTOPUYECKOTO B3aUMOJICHCTBUS TMOJISKOB C KOPEHHBIM HACEJIIEHUEM Ha TePPUTO-
pun ObiBiIero Ilonscko-JIuToBckoro rocyaapera. PacnpoctpaHeHue noiabCKOro si3blka
B Ykpaune, benopyccun, JIntse u yactuyHo JlaTBuu 66U10 00YCIOBICHO PSAIOM MPUIHH:
MOJINTUKA, UACOJIOTHsI, KyJIbTypa. [Ipoliecc mosoHu3aIiu NpoxXoaus ¢ pa3HOH UHTEH-
cuBHOCTBIO HaurHas ¢ XV B. u 10 XX B. [24. C. 5—7]. [lonbckuit nepudepuitHblii 1ua-
JIEKT Ha TeppuToprn JIaTBUM 10 CHX TIOP HE M3YYEH B TOJIHOW Mepe, XOTS TOMY BOIIPO-
Cy TOCBSIIIEHBI Pa0OTHI TaKUX UccienoBareneii, kak M. [Mapmryra [25; 26], M. OctpyBka
[27—29], . PemOumerckas [30], K. Kyanmnkas [31].

UccnenoBatens natransckux roBopoB A. PekeHa B cratbe «CaBsSHU3MBI B Ha3Ba-
HUSIX KYIIaHWH B FO’KHOJIAQTTATbCKUX TOBOPAX» PAcCCMATPUBAET BOTIPOC B3aUMOJICHCTBUS
TPEX CIABSIHCKUX S3BIKOB — PYCCKOT0, OEJI0PYCCKOTO0, MOIbCKOTO B JlaTramsckom pe-
ruose [32].

O KOHTaKTax JIATBIIICKOTO S3bIKA CO CIABSIHCKUMU SI3bIKaMu (pyccKuid, Oernopyc-
ckuit, monmbckuid) et 0. Jlaymane B cratbe: «JIekcuueckuii Mmarepual quageKToo-
TMYECKOTr0 aTiiaca JaThIIICKOTO S3bIKa, OTPAXKAIOIIUH JIATHIILICKO-PYCCKO-0€I0pyCCKO-
MOJIbCKUE KOHTAKTBD. ABTOP OTMEYAET CIOXKHOCTH OMPEICTICHUS S3bIKAa-MCTOYHHKA
PYCCKOro, 6€10pyCcCKOro HITH MOJIBCKOTO 3aMMCTBOBaHUs. PasrpannueHne pycckux u oe-
JIOpPYCCKUX (OPM 3aTPYIHSAETCS TE€M, YTO HCTOPUICCKH pyccKue (IICKOBCKHE) U Oeo-
PYCCKHE CeBepO-3araIHbIe TOBOPHI XapaKTePH3YIOTCS HATMYMEM HEKOTOPBIX 00X (o-
HeTHUecKuX siBrenui [20].

B nanHOIi cTaThbe MBI IPUIEPKUBAEMCS MHEHHSI O TOM, YTO 3aMMCTBOBAHHUE IPO-
WCXOJIUT U3 TIOJBCKOTO SI3bIKA, TAXKE €CIIN B OETIOPYCCKOM SI3bIKE €CTh COOTBETCTBYIOIINE
JIEKCEMBI, M3-3a MPECTHKHOCTH MOJBCKOTO SI3bIKA KaK SI3bIKAa KYJIbTYPbI U MPOBOJIHUKA
3aIaIHOTO KYJIbTYpPHO-SI3bIKOBOTO BIIMSHUSI.

B nmanHOM ciywyae Mbl onmMpaeMcs Ha TOYKY 3PEHHsI IMOJIbCKOTO HMCCIIE0BATEIs
M. SlHKOBSIKa, KOTOPBIN BBIAEISIET MOJILCKUE CIIOBA, TAaKKHe, HAIIPUMED, KaK: Kpbloic, Na-
MIbHA, Kawyis, KOyopd, KOTOPbIE TaBHO BOIIUTH B OEIOPYCCKHIA S3BIK U3 MOJIBCKOTO
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1 QYHKIIMOHUPYIOT B roBopax bpacmaBckoro m Mwuopckoro paiioHoB bemopyccumn
JI0 CUX TOp.

3auMCTBOBAHUSI U3 MOJIBCKOTO sI3bIKa OOBSACHAIOTCA TeM, 4TO 3anaaHas benopyccust
Bxoauia B coctas [losblm, KpecTbsiHe padoTalli Ha «IIAHOBY, @ TAKXKE MOCEIIATH MOJIb-
ckue mKojbl. VccienoBaTens rOBOPUT O PO MOJIBCKOTO SI3bIKA B PEIMTMO3HON JKU3-
HHU: MECCBI B KOCTeJIaX IPOBOMINCH Ha TOIBCKOM si3bike [33. C. 159]. OcoOwrit nipe-
CTHXK TTOJIBCKOTO $13bIKa OBLI CBSI3aH C T€M, YTO OH OBbLI FOCY/1apCTBEHHBIM SI3BIKOM.

[Tepecedenne NOILCKOTO U OEIOPYCCKOTO SI3bIKOB B PYCCKHUX T'OBOpAX OOBSCHIETCS
UX POJCTBOM, HATMYMEM OOLIecIaBsiHCKIX KopHel. ccnenoBatens 1. [anbues mpoana-
mzupoBait 2500 KOPHEBBIX CIIOB U JIEPUBATOB MPACIIABIHCKOTO MPOUCXOXKJICHHSI, OKOJIO
400 KOpHEBBIX MMPOU3BOIHBIX JIEKCEM OTPaHNYEHHOT0/IOKATBHOTO PACIIPOCTPAHCHUS,
150 momonn3moB, 90 6emopyccu3mMoB, 6 ThICSY OOIIUX 3aMMCTBOBAHUM, OKOJIO 7 ThICAY
napauIebHBIX 00pa3oBaHui. B pe3ynbpTare y4eHbIM OBUIO BBISIBIEHO OKOJIO 20 THICSY
OO0IIMX YepPT MOIBCKOTO 1 OEITOPYCCKOTO S3bIKOB B crioBape w3 S0 Toicstd cioB [34. C. 23].

IIpeameToM Halero pacCMOTPEHMs SBJISIETCS UCCIEI0BAHUE POJIH MOJILCKOTO SI3bI-
Ka Kak S3bIKa-TMIOCPEeTHIKA MHOS3BIYHOTO BIMUSHUS Ha pycckue roBopsl Jlarramuu. B pa-
00Te UCTIONB3YIOTCSI JAHHBIE KAPTOTEKH PYCCKUX roBopoB Jlatranuu xadenpsl pycucTu-
KU U CIIaBUCTUKM JlayraBnuicCKOro yHuBepcureTa u «MatepHaisl JUis CJI0Baps pyCCKUX
CTapoXKuiIb4eckux roBopoB [Ipubdantukm» 1963 r. mox penakmueir M.®. CemeHOBOH,
narranbckuii Marepuan Obut 3anucan A.W. Cununeit B [Ipeitnbckom paiione [1].

[epeiieM K KOHKPETHBIM MPUMEPAM, OTPAXKAIOIIUM POJIb MOJIBLCKOTO A3bIKA B Ka-
YECTBE S3bIKa-MIOCPEIHUKA B MOTIOJHEHUU TOBOPOB 3aUMCTBOBAHUSMU.

2eanm — gwalt ‘xpuk, mym’: Cmanu vany oycums, a iana 6 2éaim (bompime
H3epkamm). CornacHo cioBapro M. dacMmepa, SBISETCS 3aMMCTBOBAHHUEM Yepe3 T0JTb-
ckoe nocpencTBo u3 Hemenkoro Gewalt [@. T. 1. C. 398]. CiioBo BcTpedaeTcs B pasro-
BOPHOI peuu JINTEPATYPHOTO SI3bIKA;

ocebpdrx — iebrak ‘ummmit’: Tym Hasuykuii scusem, scabpax maxoti (IIpeiinp-
ckuil p-H. MCI'TI). D10 ci10BO €CTh y BCeX 3allajIHbIX CJIABSH, OT MOJISKOB MPUIILIO
Ha Pyce. 3aumcTBOBaHue 15 Beka u3 crap. Hem. Seffr ‘aumuii’, ‘Opoasra’ [b. C. 663].
B monbckoM si3bIke ¢I0BO 0opMITIETCs IPY TOMOIIN ClIaBsiHCKOTro cyddukca -ak. be-
JIOpyCCKHI — kKabpak; iaTranbckuii — zabraks. B GenopycckoM si3bIke M pyCCKUX
roBopax JlaTranuu cioBo moiy4aer HOBoe yaapenue (cyddukc -ak Bceraa yaapHbIi
Yy BOCTOUYHBIX CJIaBSIH);

Kandnka — kanapka ‘vanenpkuii muBan’: Kaia cmsanel kananka cmatiana. Jlseum
Ha KaHanky, aaxceim pabomams Ha xouvim (IIpeitnbekuii p-u. MCITI). Tlonbekuit si3p1x
CJIOBO 3auMcTBOBaI U3 ¢panity3. Canape [@. T. 2. C. 177]. benopycckuii — kaHarna;
natranbckuil — kanopka. B monbckoM s3bike ciiaBsHCKOE O(GOPMIICHHE, HCIIONb3Ys
cy(hduKe -K ¢ yMEHBIIUTEIEHBIM 3HAUCHHEM;

kenumeuxka — kieliszek ‘promouxa’: Kenuweuxy evinun (JlayraBmuicckuii p-H
1. JlaBuecsr). C10BO 3aMMCTBOBAHO TOJIBCKUM SI3BIKOM M3 HeMeukoro Kelch, a Hemel-
kuMm u3 nateiau Calyx [@. T. 2 C. 222]. benopycckuil — KUTIIIAK; JIATTATbCKUNA —
keliSeks. B moiabckoM si3bIKE CIIOBO MPUOOPETAET CIABSIHCKUH CyPdUKC -eK, B PYCCKHX
rOBOpax €My COOTBETCTBYET Cy(PQHKC -€UK ¢ YMEHBIIUTEIbHBIM 3HAUYCHHUEM;
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KOMun — Komin ‘niednas py6a’: Komuna ne 6uino, 0vim 6 us6y. Jlouenka, 3akpoi
komun (Jayrasmuacckuii p-u, Kpacmapcknit p-, JIymsa, PesekHeHcknii p-H). B mois-
CKUH SI3BIK TPUIILIO U3 HeM. Kamin, 3 poMaHckoro (Jarut.) Caminus, u3 rped. Kaminos.
[Tombekoe o- u3 a [B. C. 250]. M. ®acmep cunTaeT KOMUH 3aUMCTBOBAHUEM U3 TIOJIb-
CKOTO, a CJIOBO Kamun 13 Hemenkoro s3bika [28. T. 2. C. 302]. B pycckom nuTeparyp-
HOM s13bIKE€ (DYHKIMOHHPYET CIIOBO KaMUH, MOSBUBIIEECS M3 HEMEIKOTO. 3auMCTBOBA-
HHE KOMUH COXPAHSET MOJbCKOE yaapeHue. benopycckuit — KOMiH; TaTraabCKui —
komins; nuroBckuii — kaminas;

mocmépka — lusterko ‘3epkano’: /la 6 mocmepky na cebs no2nsouce. (Jlayras-
nuscckuil p-H, Kpacnasckuit p-u, Jlyzaenckuit p-u). M. ®acmep NpUBOANUT ABE TOUKU
3peHUsl TIOSIBJICHUS CJIOBA B PYCCKOM sI3bIKe: 1. uepe3 HeM. mocpeAcTBo Liister; 2. He-
MOCPENICTBEHHO U3 (hpaHity3. Lustre, ot natul. Lustrare — ‘ocseuiats’ (. T. 2. C. 546).
Ot™MeTnM, 4TO B PyCCKOM TOBOPE CJIOBO MMEET IMOJILCKOE 3HaYeHNE — 3epKatio. A. Bprok-
HEp BBICKa3bIBAE€T MHEHHE, YTO B MOJBCKOM CIIOBO MOSBUIIOCH W3 WTal. Lustro, Lus-
trina — ‘6neck’, u3 natuH. Lustrare — ‘nokas, npocmotp’ [b. C. 304]. benopycckuii —
JIFOCTAPKa ‘3epKajio’;

mapyoa — maruda ‘MeUTATEITIbHBINA YeIOBEK’, ‘Kormmymia’: X03su1H, ObIBaJIo, CKa-
XKET: y Mapy/ia, KpyTH HUTKY IIHITKO, 9TO ThI 3akemkanack (IIpeinsckuii p-0. MCITI);

mapyoumes — marudzi¢ ‘mennuts’: On mapyoum, Keuikaemcs, Kaxk 300Xablil
(TTpetinbckuii p-0. MCI'TI). [To mHeHUIO A. BprokHepa, 3To 3aMMCTBOBaHUE WK U3 (PpaH-
y3ckoro Maraudeur, vy u3 uctanckoro Maraud — Heroasu, Wi U3 HeMerkoro Ma-
rode (o comaarax Mapojepax), HO BCE OHH OT JIATUHCKOTo Male ruptus ‘Tioxo cXBadeH-
HbIi’. B monsckom — maruda, marudzic, marudny — o cxyke u Bosue [b. C. 324].
OTUMOJIOTHS, HA HAIll B3IJISA, HE SIBISIETCS] yOSIUTENbHOM, HO 3aJI0’KEHHAs B 3aUMCTBO-
BaHMU OTPHIATENIbHAS KOHHOTAIMs COXpaHsiercs. bemopycckuit — mapyasuilp, Ma-
PYAHBIL;

Mmyp — mur ‘cteHa kameHHas : [Ipocs6a Mmyp mpoouBaer. (Pe3ekne);

Mypoedmb — murowaé ‘CTpOUTH : J[A0bKa MOU Mo doma Oblll, Mypo8dll y 6Cex
(Kpacnasckuii paiion, n. Kannuemu). CioBo B pyCCKU S3bIK MPUILIO U3 HEMEIIKOTO
Mur uepe3 nonbsekoe nocpenctso [b. C. 348]. benopycckuit — mMypaBaHbl ‘KaMEHHBIN;
narranbckuii — podmurovka ‘GyHmamMenT’; JaThIIICKHA — murét ‘yKiaasBaTh QyH-
JaMeHT , miirnieks ‘kaMeHIIUK, ICYHHUK

okyssipvl — okulary ‘ouxn’: Coimu oxynsipel, mabe ¢hce epems He HAOO HOCUMb
(Kpacnasckuit p-H, 1. KoBanéso; Arnona; Jlemene). Cornacao A. bprokuepy nonbckoe
CIIOBO BOCXOAHMT K Jaturckomy Oculatus [B. C. 378]. bemopycckuii — axysspsr;

nanmodgenv — pantofel ‘tydnst’: Au, 6pacan s namogenv. Adenewr nanmodgens,
max uomu Ha cenaxoc Hazam eanvHeti (Cybare). CIOBO MPHUIILIO B MOJBCKHHA SI3BIK
B XVI B. u3 Hemerkoro Pantoffel [26. C. 394]. benopycckuiit — nantodui;

ndamepxu — paciorek -ki ‘6ycer’: ITamepku nocunu mano (Kpacnasa). B monbckuii
A3bIK €10BO npuiwio B X—XI BB. U3 JlaTuH. Ha3BaHUsA MoauTBbI Pater noster. CiioBo
umeet Bropoe 3HadeHue ‘Oyce’ [b. C. 390]. Benopycckuit — marepki; TUTOBCKUN —
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poteriai. YTOYHUM, YTO B OEIOPYCCKOM U JIUTOBCKOM $I3bIKAX JAHHBIEC JIEKCEMbI HMEIOT
3HAYCHUE ‘KATOJIUYECKUE MOJIUTBBI’, B PyCCKOM TOBOPE YIOTPEOIseTCs B 3HAYCHUU
‘Oychl’;

noxowtmoedmos — pokosztowaé ‘nonpoboBars’: Hada 6youm nakawmasame
mecma (Kpacnasa). Koszt — niena B X VI B., kosztowa¢ umeeT u Jpyroe 3Ha4eHUE ‘TIPO-
OoBath’. B uenickom TonbpKo 0HO 3HaueHHWE ‘TipoOoBaTh’. B Hemelikom Kosten mmeer
JIBa 3HAYCHUS: O/THO U3 MaTuHCKOro Constare — 1ieHa, IPYroe — O BKYCe, MOXKET OBbITh
poncTBeHHO naTuHCKOMY Gustare — mpo6oBath (?) [b. C. 260]. benopycckmii — ma-
KallITaBallb;

pamosdmb — ratowaé ‘cnacats’: Ou, pamytime mens! Jlgyx napueii pamosaiu
(Pesexnenckuii p-H, IIpeinbekuii p-H). bexopycckuit — paTaBallb; JaTraabCKUi —
ratavuot; TUTOBCKHUII — retavoti,

pamynoxk — ratunek ‘nomouip’: A xkpuuy c¢ uum ¢pce pamynky (Manra). Ymo
mol pamyHky kpuuuwis? (Kpacnasckwuii p-H). [To Muenuio A. Bproknepa, 06a cioBa Boc-
XOJIT K HEMELKOMY Rettung. B demickom si3bike coxpaHseT riacHbiil e-. [b. C. 454].
Benopycckuit — momau; atranbckuii — ratunki;

pdnmom — raptem ‘BHe3anHO’: Boiia nazooa, a mym panmom 00x4cOb AUy
(ITpeiinbekmii p-H 1. Kanunn). CaoBo BOCXOAUT K JJAaTUHCKOMY Rapio ‘XBartath (-10)’
[b. C. 454]. M. ®acmep OTHOCHT 3TO CIIOBO K JIATHHCKOMY Raptus ‘orpabnenue’, 6ermo-
PYCCKUI1 — panrtam;

¢ainyvt — flanca ‘orpoctku, nmobderu KiayOHUKH, paccana’: Knybnuk nyckaum
MmHo2a @ranyedh. Bachou ¢cu guanyvr adbpwisarom. (Ilpeitnmsckuii p-u MCIID); @usan-
yes Ovlia MHoea, a svipacia mana (JayraBnuic); ‘momunopHas paccaga’ — nHAMUOOD-
uote pasnywt (Jlynza). B monbckom si3bike u3 Hemenkoro Pflanze, ot natunckoro Planta
‘pactenue’ [b. C. 123];

onusdapox — folwark ‘ycanp6a’: @arusapox monvka y bazamulx, 8 6azavax, mam
arcvinu nanvcekue pabomuuxu (Ilpeitnsckuit p-u MCI'TI). B monbckoM si3pIKe CIIOBO
¢byammonupyet ¢ XIV B. u ABISETCS 3aMMCTBOBAHHBIM M3 HEMEIIKOTO sI3bIKa Vorwérk
[b. C. 124]. benopycckuii — danbhapak; marransckuii — folvarka (polvarka). O6para-
eT Ha ce0si BHUMEHHUE BTOPOE CIIOBO polvarka, B KOTOPOM 3aJI0’keHa HapoIHast STUMOJIO-
THst 9TOTO ¢y10Ba (MOJSIK — JIaTrai. polaks, mateimr. polis). Hasanue nepeBaun MOabBapK
crapoBepbl Ha3biBarOT [lomuBapok. Ckopee Bcero, 3To (hOHETHYECKas mepenayda ayK-
noro ciaBsiHaMm [];

¢ypmanka — furmanka ‘nososka’: Ha ¢pypmanxax nanogh eazunu (Ilpeinbekuii
p-# MCTTI). [To mueHnt0 bprokHepa, CIIOBO SBISETCS 3aMMCTBOBAHHUEM W3 HEMEIKOTO
Fuhrmann, Fahren [b. C. 129];

wnak — szpak ‘ckBopen’ Komux munionka ckywan, oyman, wmo wnaku. @co
suutenve cvsaoym wnaxu (Ilpeinsckuii p-u MCI'TI). [1o muennro M. @acmepa, ciioBo
SIBIISIETCSl 3aMMCTBOBaHHEM W3 HeMelkoro Spatz ‘Bopobeit’ [D. T. 4. C. 469]. beno-
PYCCKHI — IIMaK; JIATraabCKuil — Spoks;

wnanépol — szpaler ‘06on’: K Pajicacmey naoa Kynumbo wnaup, akieums my uz-
oy. H36y axneusanu wnanspam (Ipeinsckuit p-u MCITI). Xamena wnanepor kynums,
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noka mo oa ce, 3aovina, oymana pemoum denams (KpacmaBckuit p-u [larna). M. @ac-
Mep TPUBOIUT HECKOJIBKO SI3bIKOB, U3 KOTOPHIX BO3MOXKHO OBLJIO 3aMMCTBOBAHO CJIOBO:
HeMmeukuit Spalier, utanesuckuit Spalliéra [®. T. 4. C. 470]. A. bprokHep yka3bIBaeT
TOJILKO POMAHCKUE SI3bIKU (UTaNbsIHCKUH Spalliere, hpaniysckuii Espalier) [b. C. 552].
O0a uccnenoBaresst NPUXOAAT K OJJHOMY SI3bIKY-HCTOYHUKY — JIATHHCKOMY CIIOBY Spa-
tuja. benopycckuii — mimnanepsl; JaTrajackuii — Spaleri.

JlexceMbl OyHmOosdms u GYHMOBAMbCA B TATEPATYPHOM PYCCKOM S3BIKE HMEIOT
3HAUYEHUs ‘TIOJJHUMATh OYHT, BOCCTAHHE, Y4aCTBOBATh B OyHTE; BO30YKaTh, BO3MYILATH;
Bo3Mymiathes’. B monbckom si3bike buntowaé, buntowaé sig¢ nmerot 3Ha4eHUS ‘TIOA-
CTpeKaTh K OYHTY; BOCCTAaHABIMBATh IIPOTHUB KOT0; BO3MYIIATHCS .

CornacHo cnoBapio M. dacmepa, STUMOJIOTUYECKUH ITyTh CJIOBA OYHM — ‘MSTEX
‘BOCCTaHMe’, ‘BO3MYILIEHHUE  IPOXOIUT Yepe3 MOCPEACTBO IOIbCKOIO SI3bIKa U3 HEMELI-
koro si3bika [D. T. 1 C. 241]. B pycckux rosopax JlaTranuu 3aduKCUpOBaHbI TUATICK-
TU3MBIL:

oynmoedms — 1. Memath 4TO-I. JIENaTh, iepeduBarts: [lywuail natiom, a mel Hu
oyumytl iaso (Ipevinbekuii p-H MCITI) Tuwe! He 6ynmyiime mens (JayraBnuic) (cu-
Tyalys: IpH CYeTe JEHeT). 2. BBOIUThH B 3a0myxneHue. Bacvka, evixaou, meas acma-
Hoghka (aBTOOYyCcHas ). — He oyumyu! (Ilpeitnbekuii p-u MCI'TI).

T'os10Ba GyHTYeTCsl — O TOJIOBOKpYXeHHH. ['asiaBa OyHTYHbIIIA BpIMSIHAMH, OYH-
Ty#bIa Maiia ranaBa, abuna takaia (ITpeinbckuit p-u MCITI).

[TpuBenem npumep, KOTOPBIi AEMOHCTPHPYET MOSIBJIEHHE HOBOTO 3HAUEHHUS CIIOBA.

IIko0oa — 1. ‘Bpen, yOBITOK : Psabsimol wkoObl Hadenau, a wmo bl CMOmMpume.
(Ipetinbekuii p-u MCITD); Tot aony auws wixody ¢ dom Hucews (JlayraBnuncckuii p-H
Cunene). 2. mpeauKaT. Hapeyne “JKajKo, XKaiub /lecams pyonsii ¢pmapsi, 6om wKood
(ITpeitnbekuit p-u MCIUID); Lllkooa, wimo oemu oanuxo scvigym, ckyuna sumamu. (Kpac-
naBckui p-H 1. KoncTaHnTHHOBO). 3. ‘Tpex’ A wi xpécras, wikooa ms exams. (JlayraBnmic).

B monbckoM si3bike ¢i10BO szkoda uMeeT TONbKO JiBa 3HaYeHus: 1. ‘yiiep0, yObITOK’
2. “xanb, xkanko’. [lo muenuto bprokuepa, cioBo mpunuio Ha Pych U3 MOIBCKOTO S3bIKa,
a TaK)Ke CBSI3bIBAET €ro ¢ HeMelukuM cinoBoM Schaden [b. C. 549]. benopycckuit —
IIKOJ1a; JIaTraabCcKuii — Skode.

Takum 00pa3oMm, B peun PyCCKUX CTapOXKWiIoB Jlarramuu HaMu ObUTH BBISIBIICHBI
MHOS3BIYHBIC JICKCEMbI TEPMAHCKOTO MTPOUCXOXKICHUS: 264/, HceOpdK, Kellueuka,
KOMUH, Myp (Myposdms), nanmogheib, ROKOWmMoednms, pamyHoK (pamoedms), isan-
ubl, honusdpox, ypmdanka, wnax, Oynmosdms (6yHmoedmucs), WIKOOA; POMAHCKOTO
MPOUCXOKICHUS: KAHANKA, TIOCMEPKA, Mapyoa (Mapyoums), Winanépel; TaTHHA3MBL
OKynAapbL, ndmepKu, panmom. Bee paccMOTpEeHHbIE CI0Ba HHOS3BIYHOTO (HECIIABSIHCKO-
'O MPOUCXOXKJICHHS ) TIPUIILTHA B PYCCKHE roBOPHI JIaTranuu yepes mocpeacTBO MOIbCKOTO
si3bIKa. X coxpaHeHHto, 4aCTOTHOCTH M TTIOBCEMECTHOMY yNOTpeOeHuto B roBopax Jlar-
Tl CIIOCOOCTBYET, MO BCEH BEPOSTHOCTH, UCIIOIB30BAaHUE X B OEIOPYCCKOM, JIaT-
rajabCKOM, a B HEKOTOPBIX CIIy4asiX B JIATHIIICKOM M JTUTOBCKOM si3bikax. A.M. CuHuua
ormermia B cratbe «O cinoBape Brimek 1 MOCKOBCKOI», UTO CHIIbHEE BCETO «HA pycC-
CKHE TOBOpHI JIaTBHH OKa3bIBATN BIUSHUAE OJM3KOPOJICTBEHHBIC SI3BIKU M TIUATICKTHI —
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oenopycckuit 1 onbckuin» [10. C. 25]. Tompko 1Ba ClIOBa 3aMMCTBOBAHBI M JIUTEPATYP-
HBIM SI3BIKOM — «TBaJIT» U «KOIIT» (ycrapesiuee). Takum oO6pa3zom, peub UIET O MO-
CPEAHUYECKOH POJIH MOJIBCKOTO S3bIKa B TOBOpAX.
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THE POLISH LANGUAGE
AS AN INTERMEDIARY LANGUAGE FOR FOREIGN
INFLUENCE ON RUSSIAN SUBDIALECTS IN LATGALE

E.V. Mateykovitch
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The speech of Russian old-timers in Latgale reveals lexemes belonging to other languages which
came into being through the Polish language. This fact could be explained by the history of the region,
which for the very long period had been integrated in the Poland-Lithuanian statehood. The article ana-
lyses lexical material proceeding from two sources: card-catalogue of the Daugavpils University and
“Work Materials for the Dictionary of Russian Old-Timers Subdialects in Baltics.

Key words: dialectology, Russian subdialects, intermediary language, lexis, the Polish language.



